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1. Vaģno

Ovaj korisniļki priruļnik namjenjen je za sve 
korisnike Philips monitora. Prije koriġtenja 
vaġeg monitora proļitajte ovaj korisniļki 
priruļnik. U njemu se nalaze vaģne 
informacije i napomene za koriġtenje vaġeg 
monitora.

Philipsovo jamstvo primjenjuje se ako se 
proizvodom rukuje ispravno za njegovo 
namijenjeno koriġtenje, u skladu s uputama 
za rad i po pokazivanju originalnog raļuna, 
na kojoj stoji datum kupnje, naziv zastupnika 
te model i broj proizvodnje proizvoda.

1.1 Mjere predostroģnosti i odrģavanje

 Upozorenja
Koriġtenje kontrola, podeġavanja ili 
postupaka razliļitih od onih navedenih 
u ovom dokumentu mogu rezultirati s 
izlaganjem udaru, elektriļnim oġteĺenjima ili 
mehaniļkim oġteĺenjima.
Proļitajte i slijedite ove upute pri 
prikljuļivanju i koriġtenju monitora.

Primjena
Monitor udaljite od izravne sunļeve Å 
svjetlosti, peĺnica i drugih izvora topline.
Uklonite sve predmete koji bi mogli upasti Å 
u otvore za ventilaciju ili sprijeļiti pravilno 
ventiliranje elektroniļkih sklopova 
monitora. 
Ne blokirajte otvore za ventilaciju na Å 
kuĺiġtu.
Monitor postavite tako da je lako pristupiti Å 
naponskom utikaļu i mreģnoj utiļnici.
Kada monitor iskljuļujete izvlaļenjem Å 
naponskog ili DC kabela, priļekajte oko 
6 sekundi prije ponovnog prikljuļivanja 
kabela za normalan rad monitora.

Molimo uvijek koristite naponski kabel Å 
kojeg je priloģio Philips. Ukoliko niste 
dobili naponski kabel, molimo obratite se 
lokalnom zastupniku. (Molimo pogledajte 
Podrġka korisnika; Centar za korisnike)
Za vrijeme rada nemojte vaġ LCD Å 
monitor izlagati jakim vibracijama ili 
udarcima.
Ne udarajte i ne ispuġtajte monitor Å 
prilikom rada ili prijenosa.

Odrģavanje
Radi zaġtite zaslona od moguĺeg Å 
oġteĺenja, nemojte na njega djelovati 
prekomjernom silom. Prilikom 
premjeġtanja, monitor uhvatite za okvir; 
LCD panel ne dodirujte ni rukom niti 
prstima prilikom podizanja monitora.
Iskljuļite monitor iz napajanja kada ga Å 
neĺete koristiti dulje razdoblje.
Iskljuļite monitor iz napajanja kada Å 
ga namjeravate ļistiti vlaģnom krpom. 
Zaslon obriġite suhom krpom kada je 
iskljuļeno napajanje. Nikada ne koristite 
organska otapala poput alkohola ili 
tekuĺine na bazi amonijaka za ļiġĺenje 
monitora.
Kako biste izbjegli kvar ili trajno oġteĺenje Å 
monitora, zaġtitite ga od praġine, kiġe, 
tekuĺina i prevelike vlage.
Kada se monitor smoļi, odmah ga Å 
obriġite suhom krpom. 
Prilikom dospijevanja stranog tijela ili Å 
vode u monitor, odmah iskljuļite monitor 
i izvucite naponski kabel. Potom uklonite 
strano tijelo ili vodu i odnesite monitor u 
servisni centar.
Nemojte euvati ili koristiti monitor na Å 
mjestima koja su izloģena vruaini, 
neposrednoj suneevoj svjetlosti ili krajnjoj 
hladnoai.
Za oļuvanje optimalne izvedbe i Å 
dugotrajnu uporabu monitora, molimo 
monitor koristite na mjestima sa 
sljedeĺim rasponom temperatura i 
vlaģnosti. 
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Temperatura: 0-40ÁC 32-95ÁF Ǔ
Vlaga: 20-80% RH Ǔ

VAĢNO: Kada monitor ostavljate bez Å 
nadzora, uvijek pokrenite aktivni ļuvar 
zaslona. Uvijek aktivirajte periodiļko 
osvjeģivanje prikaza na ekranu ako 
monitor prikazuje nepromijenjeni statiļni 
sadrģaj. Neprekidan prikaz mirnih ili 
statiļnih slika na zaslonu tijekom duljeg 
razdoblja moģe rezultirati "izgorenom" 
slikom, takoĽer poznatom kao 
"dvostruka" ili "zamagljena" slika.  
 "Izgorena", "dvostruka" ili "zamagljena" 
slika dobro je poznat fenomen vezan 
uz tehnologiju LCD panela. U veĺini 
sluļajeva "izgorena", "dvostruka" ili 
"zamagljena" slika postepeno nestaje 
nakon odreĽenog vremena nakon 
iskljuļenja napajanja. 

 Upozorenje
Teģi simptomi "izgorene", "dvostruke" 
ili "zamagljene" slike neĺe nestati i nije 
ih moguĺe popraviti. Gore spomenuto 
oġteĺenje nije obuhvaĺeno jamstvom.

Servis
Poklopac kuĺiġta smije otvarati samo Å 
osoblje ovlaġtenog servisa.
U sluļaju potrebe za bilo kojim Å 
dokumentom nuģnim za popravak ili 
sklapanje, molimo obratite se lokalnom 
servisu. (Molimo pogledajte poglavlje 
"Centar za korisnike") 
Informacije o transportu potraģite u Å 
odjeljku ĂTehnieki podaciò. 
Ne ostavljajte monitor u automobilu/Å 
prtljaģniku izloģen izravnoj direktnoj 
sunļevoj svjetlosti.

 Napomena
U sluļaju neispravnog rada monitora, ili 
ukoliko niste sigurni koje korake poduzeti 
nakon ġto ste postupali prema uputama 
iz ovih uputa za uporabu, obratite se 
ovlaġtenom serviseru.

1.2 Opisi znakova

Sljedeĺa potpoglavlja opisuju konvencije 
znakovlja koje se koristi u ovom dokumentu. 
Napomene, oprezi i upozorenja
Kroz cijele ove upute dijelovi teksta mogu 
biti popraĺeni ikonama i mogu biti ispisani 
masnim ili kosim slovima. Ti dijelovi sadrģe 
napomene, opreze ili upozorenja. Koriste se 
na sljedeĺi naļin:

 Napomena
Ova ikona naznaļuje vaģne informacije 
i savjete koji vam pomaģu bolje koristiti 
raļunalni sustav.

 Oprez
Ova ikona naznaļuje informacije koje vam 
kaģu kako izbjegavati moguĺe oġteĺivanje 
hardvera ili gubitak podataka.

 Upozorenje
Ova ikona naznaļuje moguĺnost ozljeĽivanja 
tijela i kaģe vam kako izbjeĺi neki problem.
Neka se upozorenja mogu pojaviti u 
drugaļijim formatima i moģda ih neĺe pratiti 
ikona. U takvim sluļajevima, specifiļnom 
prezentacijom upozorenja upravlja 
relevantna zakonodavna ustanova.
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1.3 Zbrinjavanje proizvoda i ambalaģe

Waste Electrical and Electronic 
Equipment-WEEE

This marking on the product or on its 
packaging illustrates that, under European 
Directive 2002/96/EC governing used 
electrical and electronic appliances, this 
product may not be disposed of with normal 
household waste. You are responsible 
for disposal of this equipment through a 
designated waste electrical and electronic 
equipment collection. To determine the 
locations for dropping off such waste 
electrical and electronic, contact your local 
government office, the waste disposal 
organization that serves your household 
or the store at which you purchased the 
product.
Your new monitor contains materials that 
can be recycled and reused. Specialized 
companies can recycle your product to 
increase the amount of reusable materials 
and to minimize the amount to be disposed 
of. 
All redundant packing material has been 
omitted. We have done our utmost to make 
the packaging easily separable into mono 
materials.

Please find out about the local regulations 
on how to dispose of your old monitor and 
packing from your sales representative. 

Recycling Information for Customers
There is currently a system of recycling 
up and running in the European countries, 
such as The Netherlands, Belgium, Norway, 
Sweden and Denmark.
In Asia Pacific, Taiwan, the products can 
be taken back by Environment Protection 
Administration (EPA) to follow the IT product 
recycling management process, detail can 
be found in web site www.epa.gov.tw
The monitor contains parts that could 
cause damage to the nature environment. 
Therefore, it is vital that the monitor is 
recycled at the end of its life cycle. 
For help and service, please contact 
Consumers Information Center or F1rst 
Choice Contact Information Center in each 
country. 
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2. Podeġavanje monitora

2.1 Instalacija

 Sadrģaj pakiranja

Monitor Quick start guide

Base stand

EDFU CD

Power cord VGA signal cable (optional) 

DVI cable (optional)

Philips and the Philips’ Shield Emblem are registered trademarks of 
Koninklijke Philips Electronics N.V. and are used under license from 
Koninklijke Philips Electronics N.V.

    ©
 2010 Koninklijke  Philips  Electronics, N

.V.All  rights reserved.  Unauthorized  duplication  is a violation  of applicab
le law
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 Postavljanje baze postolja

1.  Paģljivo postavite monitor prednjom 
stranom na glatku povrġinu kako se 
ekran ne bi ogrebao ili oġtetio. Zatim 
podignite stalak monitora.

CLICK!

2.  Drģite postolje baze monitora s obje ruke 
i umetnite ga u stup baze.

CLICK!



5

2.2 Rad s monitorom

 Pogled sprijeda - opis proizvoda

  :  Za pristup Ekranskom izborniku 
(OSD).

  :  Vratite se na prethodnu razinu 
OSD-a.

  :  Promijenite na prikaz 4:3.
  :  Ukljuļivanje i iskljuļivanje 

monitora.
  :  Za podeġavanje OSD izbornika.
  :  Za promjenu izvora signala na 

ulazu.
  :  SmartImage Lite. Moguĺ je izbor 

jednoga od 3 reģima: Standard 
(Standardni), Internet, Game 
(Igra).

 Spajanje na raļunalo
 

  Kensington protuprovalna brava
  Ulaz izmjeniļnog napajanja
   DVI-D ulaz (dostupno samo za odabrane 

modele)
  VGA ulaz

Prikljuļivanje na raļunalo

 1.   Mreģni kabel ļvrsto prikljuļite sa straģnje 
strane monitora.

 2.   Iskljuļite raļunalo i iskopļajte kabel za 
napajanje.

 3.   Prikljuļite signalni kabel monitora 
na video konektor na straģnjoj strani 
raļunala.

 4.   Ukljuļite kabel za napajanje raļunala i 
monitora u najbliģu utiļnicu.

 5.   Ukljuļite vaġe raļunalo i monitor. Ako se 
na monitoru prikaģe slika, instalacija je 
zavrġena.
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 Opis prikaza na zaslonu

Ġto se nalazi na ekranskom izborniku 
(OSD)?

Prozor zaslona (On-Screen Display - OSD) 
sadrģe svi Philips LCD monitori. Omoguĺuje 
krajnjim korisnicima izravno podeġavanje 
izvedbe zaslona ili odabir funkcija monitora 
putem prozora s uputama na zaslonu. 
Korisniļki prilagodljivo suļelje u prozoru 
zaslona prikazano je na sljedeĺi naļin:

Osnovne i jednostavne upute za 
kontrolne tipke
Na gornjem prozoru zaslona korisnici 
mogu pritisnuti   gumbe na prednjoj 
kosini monitora kako bi pomjerili kursor, OK 
potvrdili odabir ili promjenu.

OSD izbornik
Niģe se nalazi ukupan pregled strukture 
Prikaza na zaslonu. To moģete koristiti kao 
referencu kad budete kasnije htjeli raditi s 
razliļitim podeġavanjima.

Main menu

Auto

Sub menu

Input
VGA

DVI (available for selective models)

Picture
Wide screen,4:3

0~100

0~100

On, Off

Picture Format

Brightness

Contrast

SmartContrast

OSD Setting
0~100

0~100

Off, 1, 2, 3, 4

5, 10, 20, 30, 60

Horizontal

Vertical

Transparency

OSD Time out

Setup 0~100

On, Off

Yes, No

0~100

0~100

0~100

H. Position

V. Position

Phase

Clock

Resolution Notification

Reset

Information

Language English,Español, Français, Deutsch, Italiano,

Português, �������, JTürkçe>

Color
6500K, 9300K

Red: 0~100

Green: 0~100

Blue: 0~100

Color Temp.

sRGB

User Define
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 Napomene o razluļivosti

Optimalni rad ovog monitora je ostvarit ae se 
pri svojoj prirodnoj razlueivosti, 1920 x 
1080@60 Hz. Kad se monitor pobuĽuje 
u drugoj razluļivosti, na zaslonu ĺe se 
prikazati upozorenje: Za najbolje rezultate 
koristite razluļivost 1920 x 1080@60Hz.
Prikaz upozorenja o prirodnoj razluļivosti 
se moģe iskljuļiti u izborniku Setup u 
Ekranskom izborniku (OSD).

 Fiziļka funkcija
 
Nagib

2.3 Skinite postolje za bazu i bazu

 
 Uklonite postolje baze

Prije poļetka rastavljanja baze monitora, 
molimo slijedite upute u nastavku kako bi 
izbjegli ġtetu i ozljede.

1.  Paģljivo postavite monitor prednjom 
stranom na glatku povrġinu kako se 
ekran ne bi ogrebao ili oġtetio. 

CLICK!

2.  Pritisnite zupce za blokadu za odvajanje 
osnovnog podloġka baze od stalka.

CLICK!
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 Skinite bazu

Stanje:
Za primjenu s montaģom prema VESA Å 
standardu

Skinite 4 poklopca s vijaka.1. 

Uklonite 4 vijka i zatim skinite bazu s 2. 
monitora.

 

 

 Napomena
Ovaj monitor prihvaaa 100mm x 100mm 
suļelje za montaģu sukladno VESA 
standardu. 

100mm

100mm
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3. Podaci o proizvodu

3.1 SmartImage Lite

 Ġto je to?

SmartImage Lite pruģa skupove postavki koji 
optimiziraju prikaz za razliļite vrste sadrģaja, 
vrġe dinamiļko podeġavanje svjetline, 
kontrasta, boja i oġtrine u stvarnom vremenu. 
Bilo da radite s tekstualnim programima, 
prikazivanjem slika ili gledanjem video 
snimki, Philips SmartImage Lite ĺe vam 
pruģiti vrhunska i optimizirana radna svojstva 
monitora. 

 Zaġto mi je to potrebno? 

Zato jer ģelite monitor koji vam pruģa 
optimizirani prikaz za sve vaġe omiljene 
vrste sadrģaja, SmartImage Lite vrġi 
dinamiļko podeġavanje svjetline, kontrasta, 
boja i oġtrine u stvarnom vremenu kako bi 
poboljġao vaġ doģivljaj pri gledanju slike na 
monitoru.

 Kako to radi? 

SmartImage Lite je ekskluzivna, najnovija 
Philipsova tehnologija koja analizira sadrģaj 
koji se prikazuje na ekranu. Na temelju 
scenarija koji vi odaberete, SmartImage Lite 
ĺe vrġiti dinamiļka podeġavanja kontrasta, 
zasiĺenja boja i oġtrine prikazanog sadrģaja 
ï i sve to u stvarnom vremenu i pritiskom na 
samo jedan gumb. 

 Kako omoguĺiti SmartImage Lite?

Pritisnite da 1.  da pokrenete SmartImage 
Lite na ekranu;

Drģite pritisnutim 2.  za prijelaz izmeĽu 
Standard (Standardni), Internet, Game 
(Igra);

SmartImage Lite ĺe se na ekranu 3. 
zadrģati 5 sekundi ili moģete takoĽer 
pritisnuti òOKò radi potvrde;

Kad je omoguĺen SmartImage Lite, RGB 4. 
shema ĺe automatski biti onemoguĺena. 
Da biste mogli koristiti sRGB, morat ĺete 
onemoguĺiti SmartImage Lite pritiskom 
na gumb  na prednjoj ploļi monitora.

Osim koriġtenja  tipke za pomicanje prema 
dolje, takoĽer moģete pritisnuti gumbe   
za izbor i zatim pritisnuti ñOKò da potvrdite 
svoj izbor i zatvorite SmartImage Lite OSD.
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Moguĺ je izbor jednoga od 3 reģima: 
Standard (Standardni), Internet, Game (Igra).

Standard (Standardni): Å Poboljġava 
prikaz teksta i priguġuje svjetlinu kako 
bi se poveĺala ļitljivost i smanjilo 
naprezanje za oļi. U ovom reģimu 
znaļajno se poboljġava ļitljivost i 
poveĺava produktivnost pri radu 
s proraļunskim tablicama, PDF 
datotekama, skeniranim ļlancima ili s 
drugim opĺim uredskim programima. 
Internet: Å U ovom profilu se kombiniraju 
dinamiļka poboljġanja kontrasta i oġtrine 
radi prikazivanja fotografija ili drugih slika 
uz izvrsnu bistrinu i ģivopisne boje ï sve 
to bez umjetnih dodataka ili izblijeĽenih 
boja.
Game (Igra): Å Ukljueite krug za 
premoġaivanje za najbolje vrijeme 
odziva, smanjite nazubljenost rubova za 
brzo pomicanje predmeta na zaslonu, 
poboljġajte omjer kontrasta za svijetle i 
tamne obrise, ovaj profil pruģa najbolji 
ugoĽaj za igranje. 

3.2 SmartContrast

 Ġto je to? 

Jedinstvena tehnologija koja dinamiļki 
analizira prikazani sadrģaj i vrġi automatsko 
optimiziranje omjera kontrasta LCD monitora 
radi postizanja maksimalne jasnoĺe prikaza i 
uģitak pri gledanju uz poveĺanje pozadinske 
rasvjete radi jasnije, oġtrije i svjetlije slike 
ili uz priguġivanje pozadinske rasvjete radi 
jasnog prikaza slika na tamnoj pozadini. 

 Zaġto mi je to potrebno? 

Vi ģelite najbolju vizualnu jasnoĺu i 
udobnost gledanja za sve vrste sadrģaja. 
SmartContrast izvodi dinamiļko upravljanje 
kontrastom i vrġi prilagodbu pozadinske 
rasvjete s ciljem postizanja ļistih, oġtrih 
slika pri igrama i prikazu video slika ili 
prikazuje jasan i ļitljiv tekst pri uredskom 
radu. Smanjivanjem utroġka snage monitora, 
ġtedite na izdacima za energiju i produģavate 
ģivotni vijek vaġeg monitora. 

 Kako to radi? 

Kad aktivirate SmartContrast, on ĺe u 
stvarnom vremenu analizirati prikazani 
sadrģaj, prilagoditi boje i odrediti intenzitet 
pozadinske rasvjete. Ova funkcija ĺe 
dinamiļno poboljġati kontrast i osigurati 
odliļnu zabavu pri gledanju videa ili igranju 
igara.
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3.3 Philips SmartControl Lite

Novi SmartControl Lite Phillipsov softver 
omoguaava vam upravljanje monitorom 
putem jednostavnog ekranskog grafiekog 
sueelja. Sloģena podeġavanja stvar su 
proġlosti jer ovaj korisniku prilagoĽen softver 
vodi vas kroz 
postupke finog ugaĽanja razluļivosti, 
kalibracije boje, 
podeġavanja takta/faze, podeġavanja bijele 
boje RGB, itd. 

Opremljen najnovijom tehnologijom u 
osnovnom algoritmu za brzu obradu i odziv, 
sukladan s Windows 7, ovaj primamljivi 
softver koji se temelji na ikonama spreman je 
za poboljġavanje vaġeg doģivljaja na Philips 
monitorima! 

 Instalacija

Slijedite upute i dovrġite instalaciju. Å 
Pokrenuti moģete poslije dovrġenja Å 
instalacije. 
Ako ģelite pokrenuti kasnije, moĺi ĺete Å 
kliknuti ili preļicu na radnoj povrġini ili 
alatnu traku.

Prvo pokretanje - Ļarobnjak
Prvi put nakon instalacije programa Å 
SmartControl Lite, automatski ĺe 
se pokrenuti Ļarobnjak radi prvog 
pokretanja. 
Ļarobnjak ĺe vas voditi korak po korak Å 
kroz postupak podeġavanja svojstava 
vaġeg monitora. 
Moģete otiĺi i na Plug-in izbornik da Å 
ļarobnjak pokrenete kasnije. 
Viġe moguĺnosti ĺete moĺi podesiti u Å 
oknu Standard bez ļarobnjaka.
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 Poļnite s oknom Standard:

Izbornik podeġavanja:
Adjust (Izbornik podeġavanja) vam Å 
omoguĺava podeġavanje Brightness 
(svjetline), Contrast (kontrasta), Focus 
(fokusa), Position (poloģaja) i Resorution 
(razluļivosti). 
Moģete slijediti upute i izvrġiti Å 
podeġavanje. 

Å  Cancel (Odustani) pita korisnika da li ģeli 
prekinuti instalaciju. 
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Izbornik boja: 
Color Menu (Izbornik boja) vam Å 
omoguĺava podeġavanje RGB, Black 
Level (Razina crnog), White Point 
(Ravnoteģa bijelog), Color Calibration 
(Kalibracija boja) i SmartImage 
Lite (Molimo pogledajte u odjeljak 
SmartImage Lite). 
Moģete slijediti upute i izvrġiti Å 
podeġavanje. 
Pogledajte donju tablicu za stavku Å 
podizbornika na temelju vaġeg ulaza. 
Primjer Color Calibration (kalibracije Å 
boja)

"Show Me" pokreĺe nastavu za 1. 
kalibraciju boje. 

Start - pokreĺe slijed od 6 koraka za 2. 
kalibraciju boje. 

Quick View uļitava slike prije/poslije. 3. 

Za povratak na polazno okno Color 4. 
(Boje), kliknite gumb Cancel (Odustani). 

Omoguĺi kalibraciju boje - zadana 5. 
postavke je - omoguĺeno. Ako se iskljuļi, 
neĺe dozvoliti da se obavi kalibracija 
boje, izblijedit ĺe gumbi za pokretanje i 
brzi pregled. 

Morate imati obavijest o patentu na 6. 
ekranu za kalibraciju.


